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The Tax Administration Service (SAT) 

published the Second Resolution of 

Amendments to the General Foreign Trade 

Rules for 2026 and Annexes 1, 2 and 22, 

through which various rules applicable to 

foreign trade operations, Customs Brokers, 

general deposit warehouses, carriers, 

certified companies, and users required to 

prepare the Value Declaration are amended.

 

Among the most relevant changes are 

adjustments related to the Digital Window, 

suspension f rom operating in the Electronic 

Customs System (SEA) due to an incorrect 

NICO declaration, electronic user files, 

importation of samples, compliance with 

El Servicio de Administración Tributaria 

publicó la Segunda Resolución de 

Modificaciones a las Reglas Generales de 

Comercio Exterior para 2026 y sus Anexos 

1, 2 y 22, mediante la cual se reforman 

diversas reglas aplicables a operaciones 

de comercio exterior, Agentes Aduanales, 

almacenes generales de depósito, 

transportistas, empresas certificadas y 

usuarios obligados a integrar la 

Manifestación de Valor. 

Entre los cambios más relevantes se 

encuentran ajustes relacionados con la 

Ventanilla Digital, la suspensión para operar 

en el SEA por declaración inexacta del NICO, 

expedientes electrónicos de usuarios, 

importación de muestras, cumplimiento de 

NOM de información comercial, depósito

SAT publica la Segunda Resolución 
de Modificaciones a las RGCE 
para 2026 y sus Anexos 1, 2 y 22

SAT publishes the Second Resolution 
of Amendments to the General 

Foreign Trade Rules for 
2026 and Annexes 1, 2 and 22
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fiscal, certificaciones de empresas y facilidades 

transitorias en materia de Manifestación de 

Valor.

commercial information NOMs, bonded 

warehousing, company certifications, and 

temporary relief measures related to the 

Value Declaration.

Glosario, fracción
III, numeral 40

Regla 1.4.12

Regla 1.4.14

Ventanilla
Digital

Suspensión
en el SEA
por NICO
inexacto

Expediente 
electrónico
de usuarios

Se actualiza la referencia
a la Ventanilla Digital 
conforme al Decreto 
publicado en el DOF 

el 4 de mayo de 2026.

Se establece 
el procedimiento 

para dejar sin efectos 
la suspensión 

para operar en el SEA, 
mediante rectificación

del pedimento 
o presentación de cuenta 

aduanera de garantía, 
conforme a la ficha 20/LA.

Agentes 
y agencias aduanales 

deberán integrar 
un expediente electrónico 

por cada usuario, 
incluyendo manifestación 

bajo protesta
de decir verdad 

respecto a ciertos 
listados del CFF; 

dicho expediente 
deberá actualizarse 

cada tres años o cuando 
exista modificación 

de información.

Tema Regla /
disposición Cambio relevante

Glossary, section 
III, item 40

Rule 1.4.12

Rule 1.4.14

Digital
Window

Suspension
from the

SEA due to 
incorrect NICO

Electronic
user file

The reference to the 
Digital Window 

is updated in accordance 
with the Decree published 

in the Official Gazette 
of the Federation (DOF) 

on May 4, 2026.

The procedure
 to lift the suspension

from operating in the SEA 
is established, 

through amendment 
of the customs entry 

or submission of a customs 
guarantee account, 
in accordance with 

procedure form 20/LA.

Customs brokers 
and customs agencies 

must maintain 
an electronic file 

for each user, including 
a statement under oath 
regarding certain lists 

under the Federal Fiscal 
Code (CFF); 

the file must be updated 
every three years 
or whenever the 

information changes.

Topic Rule /
provision Relevant change
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Regla 3.1.2

Regla 3.7.20

Regla 4.5.33

Regla 4.6.11

Importación 
de muestras 
para informe 

de cumplimiento

NOM 
de información 

comercial

Almacenes 
generales

de depósito

Registro de 
transportistas

Se permite importar 
hasta dos kilos de 

cada mercancía clasificada 
en fracciones 

y NICO del numeral 8 
TER del Anexo 2.2.1, 

para obtener el 
Informe de atestación o 

Informe de Cumplimiento, 
siempre que se adjunte 

manifestación bajo 
protesta de decir verdad.

Cuando en reconocimiento 
aduanero no se acredite 

el cumplimiento 
de NOM del Anexo 2.4.1, 

numeral 3, 
y se trate de 

datos omitidos 
o inexactos del Anexo 26, 

el interesado podrá 
acreditar cumplimiento 

dentro de los 30 días 
siguientes a la notificación 
del acta y pagar la multa 

correspondiente.

Se precisa el aviso 
por no arribo

de mercancías 
en caso fortuito 
o fuerza mayor;

 si no se presenta 
en plazo o no se acredita 

la causal, el almacén 
emisor no podrá continuar 

emitiendo la carta 
de cupo electrónica M1.8 

hasta regularizar 
contribuciones, cuotas 

compensatorias y RRNA.

Se actualiza el registro
para empresas 
transportistas 
que realicen 

tránsito de mercancías, 
traslado a recinto 

fiscalizado estratégico 
o servicios 

de consolidación
de carga terrestre.

Rule 3.1.2

Rule 3.7.20

Rule 4.6.11

Rules 7.1.4, 7.1.5 
and 7.2.1

Importation 
of samples

for compliance 
report

Commercial 
information NOM

Carrier registry

Certified 
companies 

/ OEA

Up to two kilograms 
of each merchandise 
classified under tariff 
items and NICO codes 

listed in item 8 TER 
of Annex 2.2.1 may be 

imported to obtain 
the Attestation Report 
or Compliance Report, 

provided that a statement 
under oath is attached.

When compliance with 
a NOM under Annex 2.4.1, 
item 3, is not evidenced 

during customs inspection, 
and the issue involves 

omitted or inaccurate data 
under Annex 26, 

the interested party may 
demonstrate compliance 
within 30 days following 

notification of the 
report and pay 

the corresponding fine.

The registry is updated
for carrier companies 

engaged in transit 
of goods, transfers 

to a Strategic Bonded 
Warehouse, or land cargo 

consolidation services.

Deadlines are established 
to remedy noncompliance 

related to minimum 
security standards: 

three months to correct, 
twenty days 

to notify AGACE and, 
if not remedied, 

the application may 
be submitted again 

after six months.
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Reglas 7.1.4, 7.1.5
y 7.2.1

Regla 7.2.1

Empresas 
certificadas 

/ OEA

Obligaciones 
de empresas 
certificadas

Se establecen plazos 
para subsanar 

incumplimientos 
relacionados con 

estándares mínimos 
de seguridad: tres meses 
para corregir, veinte días 
para informar a AGACE y, 
en caso de no solventar, 

posibilidad de realizar 
nuevamente el trámite 
después de seis meses.

Las empresas con 
observaciones respecto 
de estándares mínimos 
de seguridad deberán 

informar a AGACE cuando 
dichas observaciones 

hayan sido solventadas

Rule 7.2.1
Obligations 
of certified 
companies

Companies with 
observations regarding 

minimum security 
standards must inform 

AGACE once 
those observations 

have been remedied.

Manifestación de Valor y Formato E15 

Uno de los puntos más relevantes de la 

Resolución es la reforma al Transitorio Décimo 

Primero, mediante la cual se mantienen 

facilidades relacionadas con la Manifestación 

de Valor.

Value Declaration and Form E15 

One of the most relevant points of the 

Resolution is the amendment to the Eleventh 

Transitory Provision, under which certain 

relief measures related to the Value Declaration 

remain in place.
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Conforme al documento, hasta el 30 de 

septiembre de 2026, quienes introduzcan 

mercancías a territorio nacional podrán 

cumplir con la Manifestación de Valor en 

términos del esquema previsto en las RGCE 

para 2025. 

Asimismo, hasta el 31 de diciembre de 2026, 

no será necesario transmitir la documentación 

prevista en el artículo 81, f racciones II, III y IV 

del Reglamento de la Ley Aduanera, siempre 

que dicha documentación sea transmitida 

conforme al artículo 36-A de la Ley Aduanera. 

Adicionalmente, hasta el 31 de diciembre 

de 2026, los importadores podrán optar por 

transmitir el formato E15 “Información de 

contratos asociados a la Manifestación de Valor” 

con los datos generales de los contratos, 

manifestando bajo protesta de decir verdad 

que la información corresponde a los contratos 

relacionados con la transacción.

According to the document, until September 30, 

2026, persons introducing goods into 

Mexican territory may comply with the Value 

Declaration under the scheme set forth in 

the 2025 RGCE. 

Likewise, until December 31, 2026, it will not 

be necessary to transmit the documentation 

referred to in Article 81, sections II, III and IV 

of the Regulations to the Customs Law, 

provided such documentation is transmitted 

in accordance with Article 36-A of the Customs 

Law. 

Additionally, until December 31, 2026, importers 

may elect to transmit Form E15 “Information 

on contracts associated with the Value 

Declaration” with the general data of the 

contracts, stating under oath that the 

information corresponds to the contracts 

related to the transaction.
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Primera Modificación
al Anexo 1 de las RGCE 

para 2026.

Primera Modificación
al Anexo 2 de las RGCE 

para 2026.

Segunda Modificación
al Anexo 22

de las RGCE para 2026.

Anexo 1

Anexo 2

Anexo 22

Relacionado con formatos 
y trámites aplicables

en materia
de comercio exterior.

Relacionado con fichas
de trámite aplicables ante 

autoridades aduaneras.

Impacta el instructivo para 
el llenado del pedimento, 

incluyendo claves, 
identificadores y RRNA.

Anexo Modificación
publicada Relevancia

First Amendment to 
Annex 1 of the RGCE for 

2026.

First Amendment
to Annex 2

of the RGCE for 2026.

Second Amendment
to Annex 22

of the RGCE for 2026.

Annex 1

Annex 2

Annex 22

Related to forms
and procedures applicable 

to foreign trade matters.

Related to procedure
forms applicable before 

customs authorities.

Affects the customs
entry completion 

instructions, including 
codes, identifiers,

and non-tariff regulations 
and restrictions (RRNA).

Annex Published
amendment Relevance

Entrada en vigor 

La Resolución entrará en vigor al día siguiente 

de su publicación en el Diario Oficial de la 

Federación. Para las disposiciones dadas 

a conocer de manera anticipada en el portal 

del SAT, su contenido surtirá efectos conforme 

a la regla 1.1.2. de las RGCE.

Effective date  

The Resolution will enter into force on the 

day following its publication in the Official 

Gazette of the Federation. For provisions 

previously released on the SAT website, 

their content will take effect in accordance 

with Rule 1.1.2 of the RGCE.



En JA DEL RÍO contamos con áreas especializadas en consultoría 
dispuestas para apoyar con estos y otros temas a considerar 

para asegurarnos que tu empresa cumple con las características
aplicables para este acuerdo.

En caso de tener alguna duda, J.A. DEL RÍO pone a disposición a sus expertos 
para que puedan asesorarlos en materia de cumplimiento de disposiciones fiscales, 

por lo que nos reiteramos a sus órdenes en la cuenta de correo electrónico:
contacto@jadelrio.com

J.A. DEL RÍO offers a wide array of specialized consulting services 

to assist you with these and other matters, in order to ensure 

that your project complies with the applicable characteristics 

contained in this agreement.

If you have any questions, J.A. DEL RÍO can provide you with our experts 

to advise in matters concerning compliance with your legal and tax obligations. 

Once again, please let us know if we may be of any further assistance to you at: 

contacto@ jadelrio.com



contacto@jadelrio.com
jadelrio.com

https://www.facebook.com/JADelRioLATAM/
https://www.instagram.com/JA_Del_Rio/
https://www.youtube.com/channel/UC20u44QXONroXRROvSVcp3Q
https://www.linkedin.com/company/ja-del-rio/

